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摘要 :多文档文摘是将同一主题下的多个文本描述的主要的信息按压缩比提炼为一个文本的自然语言

处理技术。随着互联网上信息的日益丰富 ,多文档文摘技术成为新的研究热点。本文介绍了多文档文摘的产

生和应用背景 ,阐述了多文档文摘和其他自然语言处理技术的关系 ,对多文档文摘国内外研究现状进行了分

析 ,在此基础上汇总提出了多文档文摘研究的基本路线及关键技术 ,并总结了多文档文摘的未来及发展趋势。
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Survey of Multi2document Summarization
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Abstract : multi2document summarization is a technology of natural languages processing , which extract important informa2
tion from multiple texts about same topic according to ratio of compression. Multi2document summarization becomes new re2
search spot with increasing of information in internet. In this paper ,the background of multi2document summarization is in2
troduced , the relationship with other technologies of natural language processing and the state of arts is analyzed , the key

technologies and the methods of research of multi2document summarization are proposed. Finally , the feature of multi2docu2
ment summarization is forecasted.
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1　引言

互联网的普及使人们的生活方式发生了巨大的变化 ,在网络带给人们大量信息的同时 ,人

们的需求也随着网络信息的急剧增长不断地发生着变化 ,从而促进了许多新技术诞生和发展。

人们面临的较多的问题是 ,面对成千上万的同一主题网页 ,它们多数具有相同的信息 ,而又包

含着少量不同的信息 ,迫切需要一个帮助人们快速浏览信息的工具 ,该工具不仅提供的是直接

的文档 ,而且是经过加工整理 ,包含这些文档的重要、全面的信息。这样会大大提高人们获取

信息的效率 ,同时会使越来越多的人利用互联网来获取信息。单文档文摘技术和信息抽取技
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术可以帮助人们快速 ,高效地获取主要信息。这些技术发展至今 ,已经具备了一定的理论基

础 ,并且发展得比较成熟 ,得到了广泛的应用。随着互联网的普及 ,现有的这些方法已经不能

满足人们新的需求 ,在解决目前互联网上多篇同一主题进行汇总和压缩的问题上仍然存在一

些方法上的不足。

多文档文摘技术是信息时代发展到一定程度的必然趋势。多文档文摘可以将多篇同一主

题的文档进行汇总 ,提供给人们简洁 ,全面的信息 ,将人们从繁琐、冗余的信息中解脱出来 ,在

信息浏览中不仅可以单独作为一个系统应用 ,而且在其他自然语言处理系统中承担重要角色。

例如 ,在新一代搜索引擎问答系统 (Q&A)中 ,多文档文摘可以作为返回答案后处理模块。现有

的搜索引擎只是将一系列与用户需求相关的文档提交给用户 ,问答系统则是将这些与用户需

求相关的文档进行融合 ,直接提交给用户的是答案。多文档文摘技术也是话题的监测与跟踪

技术 TDT(Topic Detection and Tacking )的组成部分 ,根据用户提供的信息 ,在互联网的文本流中

不断发现与其相关的文本信息 ,并将新发现的文本与已有的文本进行汇总 ,生成线索报告提交

给相应用户。在国家安全部门的非法信息监测 ,特殊信息的定制与融合的方面多文档文摘也

能发挥重要作用。

多文档文摘的研究为用户提供了方便 ,提高了用户获取信息的速度和效率 ,为互联网的应

用开辟了新的方向。

2　多文档自动文摘的定义及分类

多文档集合是指同一主题下不同文档的集合 ,特点是文档之间具有很多的共同信息 ,各个

文档中包含与主题相关的不同的信息的文档集合。多文档文摘是将多文档集合中的多次重复

信息以一次出现在文摘中 ,其他与主题相关的信息根据重要性及压缩比依次抽取的文本集合

压缩技术。

多文档文摘的最终目的是为用户服务的 ,用户的不同需求决定了不同的文摘方法。根据

用户的需求可将多文档文摘分为问题相关的多文档文摘和问题无关的多文档文摘。

问题相关的多文档文摘不仅汇总文档集合中的主要信息 ,去除冗余信息 ,在选择文摘单元

时还需要考虑与问题相关程度。

问题无关的多文档文摘是对具有共同主题的多个文档的汇总 ,共同主题不是共同的标题 ,

而是指内容中心相似的文档 ,对于该类文档进行文摘 ,重点是去除冗余信息 ,将多文档的内容

以简洁、全面的信息呈现给用户。

3　多文档文摘与其他自然语言处理技术的关系

多文档文摘是随着互联网上的信息急剧膨胀而发展起来的新的文本信息处理技术 ,与其

他的自然语言处理技术如信息检索、信息抽取、单文档文摘等有着千丝万缕的联系 ,同时又有

它的独特之处。

信息检索只是找出满足一定检索条件 (query)的整篇文档或段落 ,而人们仍然必须阅读所

找到的每一个文档或段落才能获得所需要的信息 ,多文档自动文摘可以将这些相关的信息按

用户需求或文本内容进行汇总生成全面简洁的文本直接提供给用户。

信息抽取具有预定的目标 ,根据固定的模板在文本中的提取信息。这种模板表示了某一

领域中的结构信息 ,因此信息抽取被局限于特定域 ,信息抽取的主要任务是对需要的文本信息

的进行识别 ,寻找与模板匹配的信息 ,不需要对文本进行全面地分析和理解。问题相关的自动
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文摘同样含有预定的目标 ,但其目标是动态的 ,需从用户提出的问题中获取的 ,根据用户的需

求将相关的答案进行整理汇总 ,以文摘的形式提交给用户。问题无关的自动文摘不具有预先

规定目标 ,需要对文本的内容进行分析和处理 ,去除文本中的冗余信息 ,将其余信息进行有机

的融合得到。目前的研究有将多文档文摘和信息抽取相结合的趋势 ,即从相似的文本中自动

获取模板 ,将模板合并生成多文档文摘。该方法将信息提取与多文档文摘的优点结合起来应

用于开放域信息检索 ,具有很大的应用前景。

单文档自动文摘及多文档自动文摘两者有相似之处 ,都需要对文本进行分析和理解 ,但是

还有许多不同 :多文档存在的冗余信息更多 ,对相同或相似的句子的关系的处理显得更为重

要 ;在多文档集合中 ,不同媒体对同一事件的报道有时是不同角度、不同时间的信息 ,甚至是相

反的信息 ,对于矛盾的句子的处理 ,将成为一个多文档文摘中特有的问题 ;单文档文摘生成按

照文本单元在原来文档中的顺序就可生成文摘 ,多文档文摘生成过程中的排序将成为输出时

的关键问题。尽管存在上述不同 ,但是仍然可以利用单文档文摘对多文档的集合进行初步的

分类 ,将相似的文档聚集在一起 ,进一步生成最终文摘。另一方面 ,可以针对多文挡集合利用

单文档文摘技术来生成多文档文摘 ,将多文档集当作一个文本 ,根据位置、词频、标题、段首等

信息进行文本单元的抽取。

总之 ,多文档文摘技术可以看作为信息检索的后处理 ,单文档文摘技术的扩展 ,信息抽取

技术的应用[1 ]。

4　国内外研究现状分析

从 20世纪 50年代末Luhn开创自动文摘领域 ,自动文摘技术逐渐地发展起来。多文档自

动文摘的研究工作最早在 20世纪 80年代开始 ,当时的研究工作还不具有普遍性 ,主要在科技

文章中通过多种关系描述对科技文章的多文档集合描述 ,科技文章的结构化统一些 ,比较好刻

画 ,但这种方法是受限域的 ,不利于推广。网络的普及使跨文本的信息融合正在成为新的研究

热点。真正的任意域的多文档文摘的研究是在 1997年开始的。在国内 ,对中文的多文档文摘

的研究目前还处于起步阶段 ,日本和中国台湾的学者在这方面做了一些工作[2 ] ,国内哈工大、

中科院自动化所、中国科大等研究机构也开展了这方面的工作 ,总的来说 ,相关的文章发表得

不多。

DUC(Document Understanding confereence) [3 ] ,是目前在多文档文摘领域最有影响的评测会

议 ,由 NIST的系列会议之一 TIDES (DARPA’s Translingual Information Detection , Extraction , and

Summarization program)赞助发起文本理解会议 DUC(Document Understanding Conference ) ,使研究

者共同参与到大规模文本测试中来 ,促进了自动文摘包括多文档文摘的发展。DUC会议自

2001年起每年举办一次 ,每年的任务和评测都是针对单文档文摘和多文档文摘进行评测。随

着人们的需求的变化和各项技术的日益成熟 ,DUC从任务到测试文档以及评价方法都日益丰

富和成熟。所有的参与者可以在大规模公共语料上进行评测 ,表明多文档文摘的研究正在向

规范化、统一化方向发展。但是由于 DUC没有针对中文的语料 ,因此还需要在中文多文档文

摘的评价上作一些工作 ,从而客观的衡量系统生成的文摘的质量。另外 ,其他一些大型评测会

议 ,例如信息检索最高级别的会议 TREC ,以及话题识别与跟踪 TDT会议也都涉及到多文档文

摘的技术。

在多文档文摘近几年的研究中 ,诞生了许多多文档文摘系统 ,根据采用的方法的不同 ,大

致可以分成以下几类 :
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11基于单文档文摘技术的方法
许多系统采用单文档文摘技术生成多文档文摘。例如南加州大学的 NeATS系统[4 ] ,该系

统融合了单文档文摘技术 ,利用词频、句子位置、主题词等特征信息 ,利用 MMR (Maximal

marginal relevance)的简化版本选择和过滤内容。该系统采用的并非是一些新技术 ,但是将这些

技术应用于多文档文摘中并且在大规模公共任务上进行评价却是开创性的。由于是该系统是

一个原型系统 ,特意采用了一些简单的技术 :用统计的方法抽取重要的概念 ;利用它们的位置

和主题词 (stigma words)过滤句子 ;用MMR降低句子的冗余 ;根据时间表记按照年代信息进行

排序。该系统在 2001年的DUC评测中名列前茅。Newsblaster[5 ]是哥伦比亚大学在多文档文摘

方面的一个比较成功的系统 ,它是一个新闻跟踪的工具 ,并可以为每天的主要新闻做出相关的

文摘。Newsblaster系统将新闻的浏览分为两部分 :文摘的生成部分采用在 DUC - 2001中参加

评测的文摘生成器 ,将新闻进行划分归类 ,然后采用哥伦比亚大学开发 TDT系统对相关信息

进行检测与跟踪。该系统不同于其他的 TDT系统 ,它采用确定文档相似度的几种特征的不同

权值下合并对文档进行归类。Newsblaster系统的独特之处在于它是将 DUC和 TDT结合起来

的新闻浏览系统 ,目前已经推出了跨语言的新闻浏览系统。但是它仅仅将单文档文摘技术的

方法应用于多文档文摘 ,忽略了多文档集合中文档之间的信息 ,在文摘质量的提高上必然存在

一定的局限性。

21基于信息抽取的方法
信息抽取技术作为重要的文摘抽取工具也被应用到多文档自动文摘技术中。1998 年

Radev and McKeown开始尝试将信息抽取技术应用到多文档自动文摘中来[6 ] ,并成功地开发出

一个应用于自然灾害领域文摘的原型系统 SUMMONS。该系统需要人工制定模板 ,但人工制定

模板需要较大的人力 ,并且不易更新 ,仅适用于特定领域 ,不宜推广。SUMMONS是第一个将自

然语言处理技术与信息抽取相结合的多文档文摘系统 ,在当时的情况下是对一个新领域探索 ,

必然有一些不成熟的地方 ,例如对于不同形式的数字表示不能很好的识别 ,并且也没有给出具

体的评价。康奈尔大学的michael white等人开发的 RIPTIDES系统也是一个基于信息抽取的系

统[1 ] ,和 SUMMONS相比作了以下改进 :抽取的句子使文摘更完整 ,更力求发现最相关的信息。

SUMMONS回避了数字表达形式问题 ,RIPTIDES系统通过制定一些规则解决了这个问题。GIS2
TEXTER系统 [7 ]也是基于信息抽取的多文档文摘系统 ,对于给定的领域利用信息抽取系统抽

取主要的信息和公共模版 ,使文摘围绕着主要信息生成。当新的 topic出现时 ,通过利用 Word2
Net 获得主题概念间的统计关系 ,生成 ad—hoc 模版。该系统融合了信息抽取和单文档文摘技

术 ,并且提出了自动获取模板的方法 ,可以适用于非特定域的情况。不足之处在于自动获取模

板需要较多的语料进行学习 ,并且该方法获得的文摘的语法不是很好。

31基于多文档集合特征的方法
目前多文档文摘的方法主要是将集中在利用多文档集合的信息 ,将多文档集合作为一个

整体进行研究 ,通过对多文档集合中的句子按照其表达意思的相近程度重新组合聚类 ,然后从

不同的类别中抽取文摘句。该方法可以在理解的角度上作文摘 ,相比较之下获得较好的文摘。

美国密西根大学的 Radev等人首先提出了质心的概念[8 ] ,文摘的生成应从识别多文档集合的

质心开始 ,在这里质心代表了文档集合的主题。2000年 ,他们在此基础上开发了一个多文档

自动文摘系统MEAD。它采用统计的方法找出在多篇文档中出现频率最高的词和短语构成文

档束的质心 ,构成伪句子 ,然后将文档集合中的其他句子与该伪句子计算相似度 ,进行排序。

另一个具有代表性的研究是哥伦比亚大学的McKeown 和 Radev等人开发的基于片断聚类的多
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文档文摘系统MultiGen[9 ]。该系统利用重复信息 (Repeated information)作为文摘内容的主要候

选 ,从识别不同文章的异同点入手 ,将语义相似度高的段落融合到一起作为文档集的一个主

题 ,并将主题中的短语或词组的交集作为关键词抽取出来并利用语言生成系统 FUF/ SURGE

组成句子并生成一篇文档。一些学者提出了子事件概念[10～12 ] ,通过聚类方法将多文档集合

原来的以文本为单元转化为以逻辑意义为单元的子集合看作子事件 ,通过对这些子事件抽取 ,

生成文摘的主要内容。这种方法在理论上冗余性会更少、信息的覆盖率会更大 ,是目前比较流

行的一种方法。

在中文处理方面 ,日本东京大学的Minghui WANG和 Hediheko TANAKA开发了利用参考文

献信息的多文档中文自动文摘系统[2 ]。其原理是通过抽取原文中作者讲述参考文献内容及其

和原文异同关系的部分来组成文摘。这一方法应用领域狭窄 ,实际系统中对关于神经网络学

习算法方面的科技论文实现了多文档文摘生成 ,而且仅是建立在文本浅层语法分析的基础上

的 ,文摘的质量无法保证。中文多文档文摘的研究起步较晚 ,从技术上看 ,采用的主要技术手

段大致是相同的 ,但是在这些技术使用过程中 ,需要利用的一些中文的资源和测试平台还不够

成熟 ,例如 ,中文多文档文摘缺乏统一的评测 ,一些中文信息处理技术还不够成熟 ,在某种程度

上制约了中文多文档自动文摘的发展。

评价是自然语言处理系统中一个关键的部分 ,也是最有争议的一个部分。近年来 ,由于多

文档文摘和多语言文摘研究的重要性日益增长 ,对评价也提出了新的要求。评价作为自然语

言理解技术的一部分 ,它提供了对结果进行比较和复述的环境 ,为产生更好的结果提供了竞争

的自然环境。总之 ,建立一个好的评测系统将会对整个文摘质量的提高起促进作用。因此好

的评价方法也就成为了一个亟待解决的问题。

传统的自动文摘评价方法主要由人根据以下几个指标 :一致性 ,简洁性 ,文法合理性 ,可读

性 ,及内容含量判断文摘的质量 ,但是人工评价在大规模文本进行评测时 ,需要消耗大量的人

力 ,实现起来比较困难[24 ]。近几年 ,如何进行文摘的自动评价引起了人们极大的重视。Sag2
gion等[25 ]提出了通过计算余弦相似度 ,文本单元的重叠率 ,以及最长公共子串进行文摘评价

方法 ,但是不足之处是该方法没有给出评价方法和人工评价方法的相关性。后来 ,由于 BLEU

方法在机器翻译评价中获得了成功 ,Lin and Hovy[23 ]提出了与其类似自动文摘系统评价系统

ROUGE(Recall2Oriented Understudy for Gisting Evaluation) ,该评价系统通过统计 n2gram的共现对

单文档文摘和多文档文摘进行评价。实验结果表明 ,该方法对单文档文摘的评价结果与人工

评价的结果具有很好的相关性 ,对于多文档文摘的评价结果和人工评价的结果相关性不很理

想 ,这也是多文档文摘评价方法需要进一步研究的目标。

总的来说 ,文摘的评价方法通常可以分为两类 :第一类是内部的评价方法 ,即通过一系列

的参数直接分析文摘质量的好坏。这可以借助于用户对文摘的连贯程度以及包含多少原文章

关键信息的判断 ,也可以比较自动文摘与“标准”文摘的相似程度。第二类是外部的评价方法 ,

即通过分析自动文摘对其它任务的完成质量的影响来判断。例如信息检索、自动问答、阅读理

解等任务。

综上所述 ,多文档自动文摘技术 ,特别是中文多文档自动文摘技术的研究面临着社会需求

特别巨大、学术研究急需大力开展的起步阶段。

5　多文档文摘研究的基本路线

目前的研究大多数都是基于句子抽取的多文档文摘。对于中文自然语言的处理系统 ,为
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了更好的理解文本和句子的内容 ,常常需要进行分词处理。无论是中文多文档文摘系统还是

其他语言多文档文摘系统 ,在系统的模块划分上是存在共性的 ,按照研究的技术路线划分为不

可缺少的三部分 :句子相似度的计算 ,文摘句的抽取和文摘句的排序 ,这些也是多文档文摘的

关键技术。在此基础上对各个模块的不同方法的实现构成了不同的多文档文摘系统。

句子相似度的计算 ,目的是判断句子和句子之间的相似程度 ,确定表达意思的远近 ,为分

析多文档集合奠定基础。

11句子相似度的计算
句子相似度计算是多文档文摘最关键也是最基础的一步。通过相似度计算可以判断多文

档集合中冗余信息的多少 ,在句子的抽取时根据句子的相似度抽取冗余性最小的句子组成文

摘句集合 ,可以看到句子相似度的值将在多文档文摘各项技术中发挥作用。句子相似度计算

不仅在多文档文摘中充当重要角色 ,而且在问答系统、机器翻译等其他自然语言其他处理技术

中也发挥着重要作用。国内外学者在句子相似度计算方面做了许多工作 ,总的来看大致归纳

为以下几种方法 :

基于 tf 3 idf的句子相似度计算[17 ] :依靠句子之间词的匹配程度 ,确定句子之间的相似度。

该方法简单直观 ,便于实现 ,但是由于没有考虑句子的深层信息 ,很难真正理解句子的意义 ,对

于不同的词表达相似意思的句子不能很好的识别出来 ,应用上有一定的局限性。

基于隐含语义索引 (LSI ,latent semantic index)的句子相似度计算[18 ] :康奈尔大学的学者通

过这种方法 ,根据上下文信息来确定词的语义。该方法不借助任何词典确定句子的语义关系 ,

但是上下文的长度决定了计算的准确度 ,以句子为单位上下文有限 ,因此计算的准确度有一定

的局限 ;另一方面 ,进行矩阵运算计算代价较大 ,对实时性会有一定影响。

基于语义辞典的句子相似度计算[19 ] :借助语义词典对句子中的词汇进行深层理解 ,通过

词汇的语义相似度汇总后得到句子的相似度。该方法的特点是可以通过词汇的语义信息对句

子进行深层理解 ,但是对于一词多义的现象首先进行词义消岐 ,保证每个词只有一个确切的语

义表达 ,才能进行语义相似度计算。

基于句法分析的句子相似度计算[20 ,21 ] :句子构成不仅包括其中的词汇 ,而且还包括句子

的结构。描述句子的结构通过词语之间的修饰关系表示 ,计算句子相似度同时从句子结构和

词汇本身的信息来考虑 ,理论上会得到较准确的句子相似度的值。但是由于句法分析技术还

不是很成熟 ,目前该方法只能停留在简单匹配上。

尽管句子相似度的计算在自然语言的许多领域得到应用 ,但侧重点也不同 ,在基于实例的

机器翻译中更强调语法和语序的一致性 ,在信息检索领域更侧重于语义的相似。因此在不同

的应用领域上句子相似度的计算方法会略有不同。

21文摘句的抽取
文摘句的抽取也就是对原始多文档集合主要信息的抽取 ,以句子为单元的信息抽取由于

其含有较少的冗余信息并且具有一定的连贯性成为研究的主流。

在不同的多文档文摘系统中文摘句的抽取有两种方法 :一是将文档集合中所有的句子按

照某个特征或多个特征的组合统一进行排序 ,按照顺序进行文摘句抽取。二是将多文档集合

划分为若干按意义相似文本单元组成的子集合 ,在不同的子集合中抽取句子 ,组成文摘。

在第一类多文档文摘系统中 ,得到文档集合中句子相似度的值之后 ,直接在多文档集合中

进行句子抽取。例如 ,比较著名的方法是卡耐基梅隆大学的 Jade Goldstein 等人提出的基于

MMR(Maximal Marginal Relevance)的多文档自动文摘方法[13 ] ,通过MMR方法做文摘 ,将与主题
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相关、而句子之间不相似的句子保存在文摘中 ,从而达到去除冗余信息的目的 ,这种方法主要

适用于问题相关的多文档文摘。另一个比较典型的例子是密西根大学 Redev提出基于质心的

多文档自动文摘方法[14 ] ,首先以词为研究单元 ,以该类中的高频词组成伪句子 ,以其为质心 ,

按照句子与质心的相似程度 ,句子的位置 ,以及句子与首句的相关程度对句子打分 ,根据分数

对句子排序 ,根据压缩比抽取句子 ,生成文摘。

在另一类多文档文摘系统中 ,对相似的句子进行聚类 ,形成多文档集合中的逻辑主题。然

后在各个逻辑主题中抽取句子生成文摘[11 ]。这种方法生成的文摘可以降低冗余度 ,提高文摘

的覆盖率。该方法由于对文档集合的文本单元的理解 ,不仅停留于浅层 ,而是从文档集合的逻

辑结构理解文档集合 ,从而使文摘的质量更高 ,成为目前多文档文摘研究的主流。但不足是需

要事先确定多文档集合逻辑主题类数 ,多文档集合的逻辑主题数是根据内容的紧凑程度确定 ,

一般是未知的。一般的聚类方法的方法 ,都有一定的不足 ,基于划分聚类方法须要事先知道类

别数 ,基于层次的方法可以不需要事先知道类别数 ,终止条件可以通过阈值判断 ,但该方法不

足是聚类过程不能回溯 ,一旦确定对象的所属类别就不能更改。根据处理对象的特点选择合

适的经过改进的聚类方法 ,该问题可以在一定程度上得到解决。

在文摘句的抽取上 ,多文档文摘的句子抽取方法不同于单文档文摘。单文档文摘需要抽

取的信息的分布情况是一致的 ,即在原文中出现的信息的比例和在文摘中出现的比例是一致

的。但是在多文档文摘中由于原始文档集合来自于不同的文本 ,重复信息较多 ,为了使用户获

得全面简洁的信息 ,需要将多次重复的信息以一次出现在文摘中 ,并且将在不同文档出现的信

息按照重要度和压缩比的要求抽取到文摘中。

31文摘句的排序
文摘句的排序也是一个很重要的过程 ,单文档文摘对文摘句的排序不太敏感 ,可以将抽取

的句子按照原文的顺序输出。但对于多文档文摘 ,句子来自于不同的文档 ,句子的排序不仅解

决流利度的问题 ,实际上还可以帮助人们正确理解原文的意思 ,因此是一个必不可少的过程。

不同的文本单元 ,生成方法不同 ,有的研究工作是基于段落单元的 ,通过找到的主要信息

的段落 ,按与检索的相关程度 ,或者说按照信息量的多少进行排序输出 ;对于基于句子单元的

文摘 ,生成复杂一些 ,要考虑句子的内容和时间信息 ,哥伦比亚大学 Regina Barzilay[14 ]已经在这

方面做了一些工作 , Zhuli Xie[15 ]通过进化算法 GEP ( Gene Expression Programming)作为学习机

制 ,通过对人工文摘和原文的对比找到排序的规律 ,对句子进行排序 ,不足之处在于目标文摘

本身存在主观性 ,有待于找到更客观的特征刻画排序技术。

6　展望

多文档文摘的研究目前还停留在句子抽取阶段 ,实际上句子作为文摘的最小单位不是最

理想的。这是由于有时在一个句子中还会包含冗余信息 ,有时一个句子表达的意思还不够完

整 ,需要多个句子才能表达清楚。有的学者[16 ]提出了对句子进行压缩和融合 ,就是通过句法

分析和统计的方法 ,对句子进行剪裁 ,利用文本生成技术重新组合 ,生成文摘 ,使文摘更加精

炼。但是这种方法实现起来还有很多困难 ,需要涉及许多自然语言处理技术 ,例如句法分析技

术 ,文本生成技术等 ,目前这些技术还不够成熟 ,因此仅停留于研究阶段 ,将来是多文档文摘发

展的一个趋势。

随着国际间交流的增多 ,一些信息的描述不再局限于一种语言 ,在同一主题的多文档集合

中会包含多种语言的文本 ,因此跨语言跨文档的研究必将成为多文档文摘的研究趋势[22 ] ,随
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着机器翻译技术的日益成熟 ,必将有广泛的应用前景。

对于中文多文档自动文摘由于缺乏大规模统一的测试集以及测试平台 ,从而制约了它的

发展。同时其他自然语言资源的不成熟 ,对多文档文摘的实用化产生了一定的影响。随着更

多的中文自然语言的资源库的健全和开放 ,中文句法分析等自然语言技术的成熟 ,以及中文多

文档文摘统一的评测平台的建立和推广 ,相信中文多文档文摘的发展将会有一个质的飞跃。
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